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OTORGANTES

, OTORGADO POR

Z : Ls me Documento de No. : ; Persona quele
Persona Nombres/Razónsocial Tipo intervininete identidad Identificación Nacionalidad Calidad representa

IZURIETA CASTRO HAIDEE POR SUS PROPIOS ECUATORIA COMPARECIEN

SOLEDAD DERECHOS CÉDULA 1705763181 [na TE

A FAVOR DE

Persona Nombres/Razónsocial Tipo interviniente Documento de No. Nacionalidad Calidad Rersonarue
identidad Identificación representa

UBICACIÓN

Provincia Cantón Parroquia

PICHINCHA QUITO MARISCAL SUCRE   

 

DESCRIPCIÓN DOCUMENTO:
 

OBJETO/OBSERVACIONES:
LA COMPARECIENTE ES APODERADA ESPECIAL DE AZTECANANAB.V,, KRAFT FOODS LA MB HOLDING B.V, Y KRAFT
FOODS LA NMB BV.
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UBICACIÓN

Provincia Cantón Parroquia

MARISCAL SUCRE 
   PICHINCHA QUITO

 
DESCRIPCIÓN DOCUMENTO:

LA COMPARECIENTE ES APODERADA ESPECIAL DE AZTECANANA B,V,, KRAFT FOODS LA MB HOLDING B.V, Y KRAFT
OBJETO/OBSERVACIONES: FOODS LA NMBBV.  
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CONTRATO: INDETERMINADA |
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7 da Ana Julia SolísChávez

pe NOTARIA NOT,
DÉCIM

A NO. 2017-17-010-11-P02554 PRIME
QUITO-ECUADOR
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2 1 El.

3 1DECLARACIÓN JURAMENTADA

ate AS OTORGADA POR

5 HAIDEE SOLEDAD IZURIETA CASTRO,
6 APODERADAESPECIAL DE

7 AZTECANANAB.V.,

8 KRAFT FOODS LA MB HOLDINGB.V.,

9 y KRAFT FOODS LA NMB B.V.

10 CUANTIA: INDETERMINADA

11 rh. DI 3 COPIAS

12 En la ciudad de San Francisco de Quito, capital de la

13 República del Ecuador, hoy día lunes veinte y dos de mayo

14 del dos mil diecisiete, ante mí, doctora ANA JULIA SOLÍS

15 CHÁVEZ, Notaria Décima Primera del cantón Quito,

16 comparece la señora HAIDEE SOLEDAD IZURIETA

17 CASTRO, quien es apoderada especial de las sociedades

18 AZTECANANA B.V., KRAFT FOODS LA MB HOLDING

19 B.V., y KRAFT FOODS LA NMB B.V., según los

20 documentos habilitantes que se adjuntan. La compareciente

21 es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, de estado

22 Civil divorciada, domiciliada en la ciudad de Quito,

23 dirección: AÑERida Diez de Agosto E treinta y seis guion

24 doscientos treinta y nueve Avenida Naciones Unidas,

25 teléfono: dos nueve nueve ocho dos cero cero, correo

26 electrónico: iimena.soliscvmdlz.com, hábil para contratar y

27  Obligarse, a quien de conocer doy fe en virtud de haberme

28 exhibido su documento de identificación y con su

1

  

Dirección: Ramírez Dávalos E4-61 y Amazonas. Edificio Centro Amazonas 2do.y 3er, piso
Telefs.: 2560-597 / 2546-7170 / 0969062615 Quito - Ecuador
web: wwwnotarial lquito.comec email: ajsOnotarial lquito com.ec
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28

autorización se ha procedido a verificar la información en el

Sistema Nacional de Identificación Ciudadana del Registro

Civil; los mismos que junto con la papeleta de votación

debidamente certificados, me solicita se agregue al presente

instrumento comohabilitante, y me pide que eleve a escritura

pública el contenido de la minuta que me presentan cuyo

tenor literal que transcribo íntegramente a continuación es el

siguiente: “SEÑORA NOTARIA: En el registro de

escrituras públicas a su cargo, sírvase hacer constar la

siguiente Declaración Juramentada, otorgada al tenor de las

siguientes cláusulas: PRIMERA.- COMPARECIENTE:

Comparece a la celebración de la presente escritura la

señora HAIDEE SOLEDAD IZURIETA CASTRO,quien es

apoderada especial de las sociedades AZTECANANA

B.V., KRAFT FOODS LA MB HOLDING B.V., y

KRAFT FOODS LA NMB B.V., la compareciente, es de

nacionalidad ecuatoriana, de estado civil divorciada,

domiciliada en esta ciudad de Quito, legalmente capaz

para contratar y contraer obligaciones, y acredita su

calidad con la copia de los poderes especiales que se agregan

como documentos habilitantes. SEGUNDA.-

DECLARACIÓN JURAMENTADA: La compareciente,

en la calidad antes mencionada, declara bajo la

solemnidad del juramento lo siguiente: “Yo, HAIDEE

SOLEDAD IZURIETA CASTRO, quien es apoderada

especial de las sociedades AZTECANANA B.V., KRAFT

FOODS LA MB HOLDING B.V., y KRAFT FOODS LA

NMB B. V., socias de la compañía ecuatoriana MONDELEZ

2



  
   

 OcnxXx—

NOTARÍA Dra. Ana Julia Solís YhfAveNOT,
DECIMA PRIMERA NOTARIA DÉCIM

|IL ¿-CANTON QUITO PRIME

dee“ECUADOR C. LTDA., declaro que referidas sociedadesexiste” —

2 legalmente en la actualidad conforme las leyes de su país de

3 origen. Es cuanto puedo afirmar en honor a la verdad.” HASTA

4 AQUÍ LA MINUTAque junto con los documentos anexos y

5 habilitantes que se incorporan, queda elevada a escritura

6 pública con todoel valor legal y que, la compareciente acepta

7  entodas y cada una de sus partes; minuta que está firmada por

g el doctor Milton Carrera Proaño, matrícula cinco seis tres

9 cuatro (5634) del Colegio de Abogados de Pichincha. Para la

10 celebración de la presente escritura se observaron los

11 preceptos y requisitos previstos en la Ley Notarial; y, leída

12 que le fue a la compareciente por mí, la Notaria, se ratifica y

13 firma conmigo en unidad de acto quedando incorporadaen el

14 protocolo de esta Notaría, de todo lo cual doy fe.-

15

16

Gl

 

18 HAIDEE SOLEDAD IZURRIETA CASTRO

19 CC: (roS5+631S- L

20

21

22

23 y

SOLÍS CHÁVEZ
PRIMERA DE QUITO

24

25
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27
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Dirección: Ramírez Dávalos E4-61 y Amazonas. Edificio Centro Amazonas 2do. y 3er. piso
Telefs.: 2560-597 / 2546-1770 / 0969062615 Quito - Ecuador
web: www,bnotarial lauito.com.ec email: ajsOnotarial lquito.com.ec



y REPÚBLICA DEL ECUADOR Payestan
Dirección General de Registro Civil, identificación y Cedulación

 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOSDE IDENTIDAD

Número único de identificación: 1705763181

Nombresdel ciudadano: IZURIETA CASTRO HAIDEE SOLEDAD

Condición del cedulado: CIUDADANO

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA

Fecha de nacimiento: 10 DE ENERO DE 1968

Nacionalidad: ECUATORIANA

 

Sexo: MUJER

Instrucción: SUPERIOR

Profesión: EMPLEADO PRIVADO

Estado Civil: DIVORCIADO

Cónyuge: ==------

Nombresdel padre: IZURIETA LUIS ALFONSO

Nombresde la madre: CASTRO ENRIQUETA HAYDEE

Fecha de expedición: 28 DE JULIO DE 2011

Información certificada a la fecha: 22 DE MAYO DE 2017

Emisor: ANA JULIA SOLIS CHAVEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 11 - PICHINCHA- QUITO

 

      
  

Firma válida,

 

 

 

       

 

 

   

 

   

 

  

  

 

N? decertificado: 176-026-08418 EQ +? Digitally signed by JÓJASE
/ Lon, ¿4%  OSWALDO BROYÁMUERTES
IO, Date: 2017.0 598/4413:00 ECT
EA + Reason: Firma Riftrónica
RH LA Location: Ecuador

176-D26-08418 Ing. Jorge Troya Fuertes

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación

Documento firmado electrónicamente

Vigencia: 1 mes o 1 validación desde la fecha de emisión. Cumplido el plazo o número de verificacionessolicite un nuevocertificado.

Confirmela información inaresando el número de certificado en: httos://virtualreaistrocivil.aob.ec



 
NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA

DE QUITO

De acueido cen el numeral cinco del artículo tieciocho

de la Ley Notarial, doy fé que la FOTOCOPIA que

antecede es FIEL COPIA del documento presentado ante

) Útiles. Quito, a 0 9 yuan 2917
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SPECIAL POWER-OF-ATTORNEY

Maria Wilhelmina Johanna van Sprundel-Laseroms, Dutch, legal age,

marital status married, based in the city of Roosendaal en Nispen, the

Netherlands, in her capacity as legal representative of the company

AZTECANANA B.V., and Petruschka Janina Merkus, Dutch, legal age,

marital status married, based in the city of Breda, the Netherlands, in her

capacity as legal representative of the company: AZTECANANA B.V., as

credited with attached document, a Dutch company, established in the

city of Oosterhout, Netherlands, which hereinafter may be called "The

Grantor Company", confers special powers of attorney, but extensive and

sufficient which by law is required, to Mr. Freddy Ruperto Arellano Mejia,

Ecuadorian, with citizenship card number 1802191096, to Mrs. Haidee

Soledad Izurieta Castro, Ecuadorian, with citizenship card number

1705763181 and to Mrs. Carla Fernandez Pérez Pérez, Ecuadorian, with

citizenship car number 1706525910, hereinafter denominated as “The

Attorney”, to acting individually or together have the following functions

and implement the following acts on behalf of the company AZTECANANA

B.V.: A) Attend with voice and vote the General Meetings of Mondelez

Ecuador C. LTD, sign the respective minutes and, in general, exercise any

inherent partnership right of the Grantor Company. B) Sign the stubs of

contribution certificates that are issued on behalf of the Grantor

Company; C) Fill and sign the forms required by the Superintendence of

Companies and Securities and the Internal Revenue Service (IRS), with the

information from partners and managers of the Grantor Company and

other data; file before said entities this forms and the additional

documents by law corresponds. D) To exercise on behalf of the Grantor

Company the powers, rights and obligations under the law for partners of

companies under its control, in particular those relating to articles

hundred fourteen and hundred fifteen, two hundred and seven to two

hundred twenty one and the latter later article added by the article

thirteen of the Law Amending to the Law of Companies published in the

Official Register five hundred ninety-one of May 15 of two thousand and

  



 

nine. E) Represent the Grantor Company to public and private agencies,

sectional, municipal, police, and other needful, presenting requests,

claims, objections, appeals, resources and realize any kind of

administrative proceedings that the Grantor Company has interest,

especially in the Ecuadorian Institute of Social Security, the Internal

Revenue Service, the Superintendence of Companies and to any other

national or sectional public entity. F) Answer and raise requirements,

claims, complaints and petitions. G) Designate lawyers and / or

procurators to act, if necessary. For the faithful compliance of this

mandate, the Grantor Company grants to the attorneys the broadest

powers to non-powerlessness which would to the faithful fulfillment of this

mandate. The term of this special power of attorney expires on March 31,

2018; however, it may be revoked at any time without such revocation

triggers payment of compensation or damages.

Signed on 22 March 2017

AZTECANANA B.V,

By:

GEA
Maria Wilhelmina Johanna

 

van Sprundel-Laseroms

 

(AAeaal
 

Petruschka Janina Merkus de ya 24aE e 1 a '
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Maria Wilhelmina Johanna van Sprundel-Laseroms, holandesa, mayor de

edad, de estado civil casada, domiciliada en la ciudad de Roosendaal en

Nispen, Países Bajos, en su calidad de Representante Legal de la

compañía AZTECANANA B.V., y Petruschka Janina Merkus, holandesa,

mayor de edad, estado civil casada, domiciliada en la ciudad de Breda, en

su calidad de Representante Legal de la compañía AZTECANANA B.V.,

como se acredita con el documento que se acompaña, compañía

holandesa, con domicilio en la ciudad de Oosterhout, Países Bajos, a la

que en adelante se podrá denominar “la Compañía Poderdante”, confiere

poder especial, pero amplio y suficiente cual en derecho se requiere, a

favor del señor Freddy Ruperto Arellano Mejía, ecuatoriano, portador de la

cédula de ciudadanía número 1802191096, de la señora Haidee soledad

Izurieta Castro, ecuatoriana, portadora de la cédula de ciudadanía

número 1705763181 y de la señora Carla Fernanda Pérez Pérez,

ecuatoriana, portadora de la cédula de ciudadanía número 1706525910,

en adelante denominados “los Apoderados” para que, actuando individual

o conjuntamente, tengan las siguientes atribuciones y ejecuten los

siguientes actos a nombre de la compañía AZTECANANA B.V.: A) Asistan

con voz y voto a las Juntas Generales de MONDELEZ ECUADOR C.

LTDA., suscriban las actas respectivas y, en general, ejerzan cualquier

derecho inherente a la condición de socio de la Compañía Poderdante. B)

Firmen los talonarios de los certificados de aportación que sean emitidos a

nombre de la Compañía Poderdante; C) Llenen y suscriban los formularios

requeridos por la Superintendencia de Compañias y Valores y el Servicio

de Rentas Internas con los datos de los socios y administradores de la

Compañía Poderdante y otros datos; presenten ante dichas entidades

estos formularios y la documentación adicional que por ley corresponda.

D) Ejerzan a nombre de la Compañía Poderdante las facultades y derechos

así como las obligaciones establecidas en la ley para los socios de

compañías sujetas a su control, en particular las referentes a los

artículos ciento catorce y ciento quince, doscientos siete al doscientos

-
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veintiuno y al artículo posterior a este último agregado por el artículotrece

de la Ley Reformatoria a la Ley de Compañías publicada en el Registro

Oficial quinientos noventa y uno del quince de mayo del dos mil nueve. E)

Representen a la Compañía Poderdante ante organismos públicos y

privados, ante autoridades administrativas, seccionales, municipales,

policiales, y cualquier otra que fuere necesario, presentando solicitudes,

reclamos, impugnaciones, apelaciones, recursos y realizando cualquier

trámite de tipo administrativo en que tenga interés la Poderdante,

especialmente ante el Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social, el

Servicio de Rentas Internas, la Superintendencia de Compañías y ante

cualquier otra entidad pública nacional o seccional. F) Respondan y

planteen requerimientos, reclamos, denuncias y demandas; y G) Designen

abogados y/o procuradores judiciales para que actúen, en caso de ser

necesario. Para el fiel cumplimiento de este mandato, la Compañía

Poderdante otorga a los Apoderados las más amplias facultades a fin de

que no sea la falta de poder la que obste el fiel cumplimiento de este

mandato. El plazo de este poder será hasta el 31 de Marzo de 2018; sin

embargo, podrá ser revocado en cualquier momento sin que dicha

revocatoria dé lugar al pago de indemnizaciones o de daños y perjuicios.

Suscrito el 22 de marzo de 2017.

AZTECANANA B.V.

Por:

CANTOS

Maria Wilhelmina Johanna pa Er

van Sprundel-Laseroms

 

 

Petruschka Janina Merkus
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ó  VOTARIA|
A DECIMA

LOYENS/L TOERE /
—— Uno. _-7D-ECUADgS

GE/dp/40059294/1085955

24107850

STATEMENT

The undersigned:

Lard Rehr, hereafter to be called “civil law notary”, as deputy of Gerard Cornelis

van Eck, civil law notary in Rotterdam, the Netherlands,

herebycertifies that:

the signatures appearing on the attached documentare the true and genuine

signatures of:

- Maria Wilhelmina Johanna van Sprundel-Laseroms, born in Roosendaal en

Nispen, the Netherlands, on 21 June 1960, holder of a Dutch identity card with

* number IMKLHPDD5, issued by the mayor of Roosendaal, the Netherlands,

valid until 3 March 2019; and

Petruschka Janina Merkus, born in Nijmegen,the Netherlands, on 20 January

1970, holder of a Dutch passport with number NY5RKC7P3, issued by the

mayorof Breda, the Netherlands, valid until 26 April 2017.

According to the registration with the Trade Register of the Dutch Chamber ot

Commerce under number 52527158, Mrs M.W.J, van Sprundel-Laseroms is a

management board member and Mrs P.J. Merkus is a general proxy holder ot

AZTECANANA.B.V., a Dutch private company with limited liability, having its official

seat in Oosterhout, the Netherlands and its office address at 4903 RA Oosterhout, the

Netherlands, Wilhelminakanaal Zuid 110 (Company), and they are as such,

according to the aforementioned registration, in conjunction with the Company's

articles of association in force at the date hereof as appears from the aforementioned

registration, fully entitled to represent the Companyjointly and to sign the attached

document on behalf of the Company.

The significance of this statementis strictly limited to the ascertainment of the identity

and the signature of the persons mentioned herein as set out above, as well as their

authority to represent the legal entity mentioned herein. No judgements are made by

the undersigned,civil law notary, with respect to - interalia - the content and possible

legal consequencesot the attached document or any other aspects ihereof.

Loyens € Loeff N.V.
Please see http://www.loyensloeff.com for office addresses.

1/2  



  

  
   

  

   

   

   

 

da > |

     

  

np

a

LOYEN SYLOamó

lt should be noted that under Dutch corporate law, there are certain exceptions to the

general principle that a person who deals with a company, acting in good faith, may

rely on the information on such companythat is registered with the Trade Register,

which information is the basis of our statements above. For example,restrictions may

apply to the ability of a companyto enter into a transaction and the ability of the

members of its management board to represent such companyif the transaction

concernedconstitutes ultra vires (doeloverschrijding).

This certificate may only be relied upon on the express condition that any issues of

interpretation orliability there under will be governed by Dutch law and be brought

exclusively before a Dutch Court and is subject to the General Terms and Conditions

of Loyens 8, Loeff N.V.(lawyers, tax advisors and civil-law notaries)' which include a

limitation of liability clause.

Signed in Rotterdam, the Netherlands, on 27 March 2017.

   'These conditions were deposited with the Registry of the Rotterdam District Court on 1 July 2009 under
number 43/2009 and can be found at http://www.loyensloeff.com.

Loyens €: Loeff N.V.
Please see http://www.loyensloeff.com tor office addresses,

2/2



2

 

 

  

 

1.

»
o
u
N

D
N
a

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Country: THE NETHERLANDS
This public document ,
has been signed by mr. L. Rehr
acting in the capacity of candidate notary at Rotterdam
bears the seal/stamp of mr. G.C. van Eck

Certified

in Rotterdam 6. on 27-03-2017
hy the court registrar
no. 17/2093

Seal/stamp: _ 10, Signature:

 

J. Golléns
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Yo, Fernanda Villacís Miño, con cédula de ciudadanía número 1716711500, conocedora de los

idiomasinglés y castellano, conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado en

el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de la Ley 50 publicado en el

Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir del italiano al castellano, el siguiente

documento:

TRADUCCIÓN

(Sello) LOYENS €: LOEFF

GE7dp/40059294/1085955

24107850

DECLARACIÓN
Los abajo firmantes:

Lard Rehr, en adelante llamado notario de derecho civil, como diputado de Gerard Cornelis

Van Eck, notario de Rotterdam, Países Bajos,

Certifica que:

Las firmas que aparecen en el documento adjunto son la verdadera y auténtica firma de:

- María Wihelmina Jobanna van Sprundel-Laseroms, Nacido en Roosendaal en Nispen,

Holanda, el 21 de junio de 1960, titular de la tarjeta de identidad holandesa con número

IMKLHPDDS, expedida pot el alcalde de Roosendaal, Países Bajos, válida hasta el 3

de marzo de 2019; y

-  Petruschka Janina Merkus, Nació en Nijmegen, Países Bajos, el 20 de enero de 1970,

titular de un pasaporte holandés con número NY5RIKC7P3, expedido por el alcalde de

Breda, Países Bajos, válido hasta el 26 de abril de 2017.

De acuerdo con la inscripción en el Registro Mercantil de la Cámara de Comercio Holandesa

con el número 52521758, la Sra. M. W. Sprungel - Laseroms es miembro del Consejo de

Administración y la Sra. P. Merkus es un representante general de AZTECANANA B.V.,

Una empresa privada holandesa de responsabilidad limitada, que tiene sede oficial en

Oosterhout, Países Bajos y dirección: 4903 RA Oosterhout, Países Bajos, Wilhelminakanaal

Zuid 110 (Empresa), y son comotales, De acuerdo con el citado registro, conjuntamente con

los estatutos sociales vigentes a la fecha del presente, como se desprende del mencionado

registro, con pleno derecho a representar a la Sociedad conjuntamente y firmar el documento

adjunto en representación de la Sociedad.

Esta declaración se limita estrictamente a la determinación de la identidad y la firma de las

personas mencionadas en el presente documento, así como su autoridad para representar a la

persona jurídica aquí mencionada. El notario, notario civil, no emite juicio alguno en relación,

entre otras cosas, con el contenido y las posibles consecuencias jurídicas del documento

adjunto o de cualquier otro aspecto del mismo.
Loyens é: Loeff N.V.

Por favor consulte http: //www.loyensloeff.com para la dirección de la oficina
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(Sello) LOYENS8: LOEFF

Cabe señalar que, con arreglo a la legislación neerlandesa en materia de sociedades, existen

ciertas excepciones al principio general de que una persona que se ocupa de una empresa,

actuando de buena fe, puede basarse en la información para que dicha sociedad esté registrada

en el Registro Mercantil, Es la base de nuestras declaraciones anteriores, por ejemplo, pueden

aplicarse restricciones a la capacidad de una empresa para celebrar una transacción y la

capacidad de sus miembros para representar a dicha sociedad si la transacción en cuestión

constituye una extralimitación.

Este certificado sólo puede ser invocado bajo la condición expresa de que cualquier cuestión

de interpretación o responsabilidad allí bajo se rige por la ley de Duch y se tramita

exclusivamente ante un Tribunal Holandés y está sujeto a los términos y condiciones generales

de Loyens €: Loeff NV (abogados , Asesores fiscales y notarios)' que incluyen una cláusula de

limitación de responsabilidad.

Firmado en Rotterdam, Países Bajos, el 27 de marzo de 2017.

(firma)

L. Rehr (sello)

 

1 Estas condiciones se depositaron en el Registro del Tribunal de Distrito de Rotterdam el 1 de julio de 2009

bajo el número 43/2009 y pueden encontrarse en htpp: //www.loyensloeff.com

Loyens €: Loeff N.V.

Por favor consulte http: //www.loyensloeff.com para la dirección de la oficina
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APOSTILLA

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961)

1. País: Países Bajos

El presente documento público

2. Hasido firmado por Mr. L. Rebr

Actuando en su calidad de Notario de Rooterdam

Exhibe el sello/estampilla del Mr. G.C. Van Eck

Certificado

En Rotterdam

El 27-03-2017

Porel Secretario Judicial

Número 17/2093

Sello/ Estampilla:

10. Firma:

J. Collens
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701011D13413

Ante mí, NOTARIO(A) ANA JULIA SOLÍS CHAVEZ de la NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA , comparece(n) MYRIAM FERNANDA

VILLACIS MIÑO portador(a) de CÉDULA 1716711500 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil

SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOSen calidad de TRADUCTOR(A); quien(es)

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), LA COMPARECIENTE SOLICITA SE AGREGUE COPIA

CERTIFICADA DE CEDULA DE CIUDADANIA, CERTIFICADO DE VOTACION; Y AUTORIZA PARA OBTENER EL

CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL SISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACION CIUDADANA DE LA DIRECCION

GENERAL DEL REGISTROCIVIL, IDENTIFICACION Y CEDULACIONpara constancia firma(n) conmigo en unidad de acto,

de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede,

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 22 DE MAYO DEL 2017,

   MesDUÉA? 1716711500  
4

A) AÑA JULIA SOLÍS CHAVEZ
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QUITO

CERTIFICADODIGITAL DE DATOSDE IDENTIDAD

Número único de identificación: 1716711500

Nombres del ciudadano: VILLACIS MIÑO MYRIAM FERNANDA

Condición del cedulado: CIUDADANO

 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/CHIMBACALLE

 
Fecha de nacimiento: 19 DE JUNIO DE 1991
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| Í_5: Nacionalidad: ECUATORIANA
|

Sexo: MUJER

Instrucción: SUPERIOR

Profesión: ESTUDIANTE

Estado Civil: SOLTERO

Cónyuge: --------—

Fecha de Matrimonio: ----——---

Nombres del padre: VILLACIS CRIOLLO OMAR ORLANDO

Nombres de la madre: MIÑO SANTANDER SONIA MARILUD

Fecha de expedición: 15 DE FEBRERO DE 2017

Información certificada a la fecha: 22 DE MAYO DE 2017

Emisor: ANA JULIA SOLIS CHAVEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 11 - PICHINCHA - QUITO

o Firma válid
o . . e Noa : : ¿e

N” decertificado: 174-025-99684 ra 6 DigitallyE 0 EEeo

| l | NI | | [ | | Lo UPS AL Date: 2017.0 PK 21:35 ECT
MESA — Reason: Firma Eifttrónica
PS Location: Ecuador

174-025-99684 Ing. Jorge Troya Fuertes

 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación

Documento firmado electrónicamente

Vigencia: 1 mes o 1 validación desda la farha da amiciáhn Pimatidn al masa a aimara do vaorificarionnes enlicito im muaa nartifianta
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SPECIAL POWER-OF-ATTORNEY  Maria Wilhelmina Johanna van Sprundel-Laseroms, Dutch, legal age,

marital status married, based in the city of Roosendaal en Nispen, the

Netherlands, in her capacity as legal representative of the company KRAFT

FOODS LA NMB B.V. and Petruschka Janina Merkus, Dutch, legal age,

marital status married, based in the city of Breda, the Netherlands, in her

capacity as legal representative of the company KRAFT FOODS LA NMB

B.V., as credited with the attached document, a Dutch company,

established in the city of Oosterhout, Netherlands, which hereinafter may

be called "The Grantor Company" confers special powers of attorney, but

extensive and sufficient which by law is required, to Mr. Freddy Ruperto

Arellano Mejia, Ecuadorian, with citizenship card number 1802191096, to

Mrs. Haidee Soledad Izurieta Castro, Ecuadorian, with citizenship card

number 1705763181 and to Mrs. Carla Fernandez Pérez Pérez,

Ecuadorian, with citizenship car number 1706525910, hereinafter

denominated as “The Attorney” to acting individually or together, and have

the following functions and implement the following acts on behalf of the

company KRAFT FOODS LA NMB B.V.: A) Attend with voice and vote to

General Meetings of Mondelez Ecuador C. LTD, sign the respective

minutes and, in general, exercise any inherent partnership right of the

Grantor Company. B) Sign the stubs of contribution certificates that are

issued on behalf of the Grantor Company; C) Fill and sign the forms

required by the Superintendence of Companies and Securities and the

Internal Revenue Service (IRS), with the information from partners and

managers of the Grantor Company and other data; file before said entities

this forms and the additional documents by law corresponds. D) To

exercise on behalf of the Grantor Company the powers, rights and

obligations under the law for partners of companies under its control, in

particular those relating to articles hundred fourteen and hundred fifteen,

two hundred and seven to two hundred twenty one and the latter later

article added by the article thirteen of the Law Amending to the Law of

Companies published in the Official Register five hundred ninety-one of

  



e? - 2

  May 15 of two thousand and nine. E) Represent the Grantor Company to

public and private agencies, sectional, municipal, police: and other

needful, presenting requests, claims, objections, appeals, resources and

realize any kind of administrative proceedings that the Grantor Company

has interest, especially in the Ecuadorian Institute of Social Security, the

Internal Revenue Service, the Superintendence of Companies and to any

other national or sectional public entity. F) Answer and raise

requirements, claims, complaints and petitions. G) Designate lawyers and

/ or procurators to act, if necessary. For the faithful compliance of this

mandate, the Grantor Company grants to the attorneys the broadest

powers to non-powerlessness which would to the faithful fulfillment of this

mandate. The term of this special power of attorney expires on March 31,

2018; however, it may be revoked at any time without such revocation

triggers payment of compensation or damages.

Signed on 22 March 2017

KRAFT FOODS LA NMB B.V,

BY:

om?
Maria Wilhelmina Johanna

van Sprundel-Laseroms

 

— .

 

Petruschka Janina Merkus
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PODER ESPECIAL

Maria Wilhelmina Johanna van Sprundel-Laseroms, holandesa, mayor de

 

edad, de estado civil casada, domiciliada en la ciudad de Roosendaal en

Nispen, Países Bajos, en su calidad de Representante Legal de la

compañía KRAFT FOODS LA NMB B.V., y Petruschka Janina Merkus,

holandesa, mayor de edad, estado civil casada, domiciliada en la ciudad

de Breda, en su calidad de Representante Legal de la compañía KRAFT

FOODS LA NMB B.V., como se acredita con el documento que se

acompaña, compañía holandesa, con domicilio en la ciudad de

Oosterhout, Países Bajos, a la que en adelante se podrá denominar “la

Compañía Poderdante”, confiere poder especial, pero amplio y suficiente

cual en derecho se requiere, a favor del señor Freddy Ruperto Arellano

Mejía, ecuatoriano, portador de la cédula de ciudadanía número

1802191096, de la señora Haidee soledad Izurieta Castro, ecuatoriana,

portadora de la cédula de ciudadanía número 1705763181 y de la señora

Carla Fernanda Pérez Pérez, ecuatoriana, portadora de la cédula de

ciudadania número 1706525910, en adelante denominados “los

Apoderados” para que, actuando individual o conjuntamente, tengan las

siguientes atribuciones y ejecuten los siguientes actos a nombre de la

compañía KRAFT FOODS LA NMB B.V.: A) Asistan con voz y voto a las

Juntas Generales de MONDELEZ ECUADOR C. LTDA., suscriban las

actas respectivas y, en general, ejerzan cualquier derecho inherente a. la

condición de socio de la Compañía Poderdante. B) Firmen los talonarios de

los certificados de aportación que sean emitidos a nombre de la Compañía

Poderdante; C) Llenen y suscriban los formularios requeridos por la

Superintendencia de Compañías y Valores y el Servicio de Rentas Internas

con los datos de los socios y administradores de la Compañía Poderdante

y otros datos; presenten ante dichas entidades estos formularios y la

documentación adicional que por ley corresponda. D) Ejerzan a nombre de

la Compañía Poderdante las facultades y derechos así como las

obligaciones establecidas en la ley para los socios de compañías sujetas a

su control, en particular las referentes a los artículos ciento catorce y

ciento quince, doscientos siete al doscientos veintiuno y al artículo

 



   

 

A
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posterior a este último agregado por el artículo trece de la Ley

Reformatoria a la Ley de Compañías publicada en el Registro Oficial

quinientos noventa y uno del quince de mayo del dos mil nueve. E)

Representen a la Compañía Poderdante ante organismos públicos y

privados, ante autoridades administrativas, seccionales, municipales,

policiales, y cualquier otra que fuere necesario, presentando solicitudes,

reclamos, impugnaciones, apelaciones, recursos y realizando cualquier

trámite de tipo administrativo en que tenga interés la Poderdante,

especialmente ante el Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social, el

Servicio de Rentas Internas, la Superintendencia de Compañías y ante

cualquier otra entidad pública nacional o seccional. F) Respondan y

planteen requerimientos, reclamos, denuncias y demandas; y G) Designen

abogados y/o procuradores judiciales para que actúen, en caso de ser

necesario. Para el fiel cumplimiento de este mandato, la Companía

Poderdante otorga a los Apoderados las más amplias facultades a fin de

que no sea la falta de poder la que obste el fiel cumplimiento de este

mandato. El plazo de este poder será hasta el 31 de Marzo de 2018; sin

embargo, podrá ser revocado en cualquier momento sin que dicha

revocatoria dé lugar al pago de indemnizaciones o de dañosy perjuicios.

Suscrito el 22 de marzo de 2017.

KRAFT FOODS LA NMB B.V.
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Petruschka Janina Merkus

de la Ley Notarial, doy fé que la FOTOCOPIA que

antecada es FIEL COPIA del documento presentado ante

    

ja(s) útiles. Quito, a

)
lj Solis Chávez
PRIMERA DEQUITO
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GE/TdL/40059301/1085947

24108131

STATEMENT

The undersigned:

Lard Rehr, hereafter to be called "civil law notary", as deputy of Gerard Cornelis

van Eck, civil law notary in Rotterdam, the Netherlands,

hereby certifies that:

the signatures appearing on the attached document are the true and genuine

signatures of:

- Maria Wilhelmina Johanna van Sprundel-Laseroms, born in Roosendaal en

Nispen,the Netherlands, on 21 June 1960, holder of a Dutch identity card with

number IMKLHPDD5,issued by the mayor of Roosendaal, the Netherlands,

valid until 3 March 2019; and

- Petruschka Janina Merkus, born in Nijmegen, the Netherlands, on 20 January

1970, holder of a Dutch passport with number NYS5RKC7P3, issued by the

mayor of Breda, the Netherlands, valid until 26 April 2017.

According to the registration with the Trade Register of the Dutch Chamberof

Commerce under number 34150474, Mrs M.W.J. van Sprundel-Laseroms is a

management board member and Ms P.J. Merkus is a general proxy holder of Kraft

Foods LA NMB B.V., a Dutch private company with limited liability, having its official

seat in Oosterhout, the Netherlands and its office address at 4903 RA Oosterhout, the

Netherlands, Wilhelminakanaal Zuid 110 (Company), and they are as such,

according to the aforementioned registration, in conjunction with the Company's

articles of association in force at the date hereof as appears from the aforementioned

registration, fully entitled to represent the Companyjointly and to sign the attached

document on behalf of the Company.

The significance of this statementis strictly limited to the ascertainmentot the identity

and the signature of the persons mentioned herein as set out above, as well as their

authority to represent the legal entity mentioned herein. No judgements are made by

the undersigned,civil law notary, with respectto - inter alia - the content and possible

legal consequencesofthe attached document or any other aspects thereof.

Loyens 8. Loeff N.V,
Please see http://www.loyensloeff.com for office addresses.

1/2  
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lt should be noted that under Dutch corporate law, there are certain exceptions to the

generalprinciple that a person who deals with a company, acting in goodfaith, may

rely on the information on such companythat is registered with the Trade Register,

which information is the basis of our statements above. For example, restrictions may

apply to the ability of a company to enter into a transaction and the ability of the

members of its management board to represent such companyif the transaction

concerned constitutes ultra vires (doeloverschrijding).

This certificate may only be relied upon on the express condition that any issues of

interpretation or liability there under will be governed by Dutch law and be brought

exclusively before a Dutch Court and is subject to the General Terms and Conditions

of Loyens 8 Loeff N.V. (lawyers, tax advisors and civil-law notaries)' which include a

limitation of liability clause.

   
Signed in Rotterda therlands, on 27 March 2017.

 

NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA DE QUITO

De acuerdo con el numeral cinco del articulo dieciocho

de la Ley Notarial, doy fé que la FOTOCOPIA que

antecede es FIEL COPIA del documento presentado ante

— ¿-  foja(s) útiles. Quito, a 270 727
ul

Afia Solís Chávez A
PRIMERA DE QUITO mA

  

 

 

 

' These conditions were deposited with the Registry of the Rotterdam District Court on 1 July 2009 under
number 43/2009 and can be found at http://www.loyensloeff.com.

Loyens € Loeff N.V,
Please see http://www.loyensloeff.com for office addresses.
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Country: THE NETHERLANDS
This public document
has been signed by mr. L. Rehr

acting in the capacity of candidate notary at Rotterdam
bears the seal/stamp of mr. G.C. van Eck

 

Certified

in Rotterdam 6. on 27-03-2017

by the court registrar
no. 17/2093

Seal/stamp: 10. Signature:7 -lF

AER_

re 
 

    

NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA DE QUITO
De acuerdo con el numeral cinco del artículo dieciocho

de la Ley Notarial, doy fá que la FOTOCOPÍA que

antecede es FIEL COPIA del documento presentado ante

mien 1-7 foja(s) útiles. Quito, a. 91233 201

J)  
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Yo, Fernanda Villacis Miño, con cédula de ciudadanía número 1716711500, conocedora de los

idiomas inglés y castellano, conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado en

el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de la Ley 50 publicado en el

Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir del italiano al castellano, el siguiente

documento:

TRADUCCIÓN

(Sello) LOYENSé: LOEFF
GE7dp/40059301/1085947

24108131

DECLARACIÓN
Los abajo firmantes:

Lard Rehr, en adelante llamado notario de derecho civil, como diputado de Getard Cotnelis

Van Eck, notario de Rotterdam, Países Bajos,

Certifica que:

Las firmas que aparecen en el documento adjunto son la verdadera y auténtica firma de:

- María Wihelmina Johanna van Sprundel-Laseroms, Nacido en Roosendaal en Nispen,

Holanda, el 21 de junio de 1960, titular dela tarjeta de identidad holandesa con número

IMKLHPDODS5, expedida pot el alcalde de Roosendaal, Países Bajos, válida hasta el 3

de marzo de 2019; y

- Petruschka Janina Merkus, Nació en Nijmegen, Países Bajos, el 20 de enero de 1970,

titular de un pasaporte holandés con número NY5RKC7P3, expedido pot el alcalde de

Breda, Países Bajos, válido hasta el 26 de abril de 2017.

De acuerdo con la inscripción en el Registro Mercantil de la Cámara de Comercio Holandesa

con el número 34150474, la Sra. M. W. Sprungel - Laseroms es miembro del Consejo de

Administración y la Sra. P. Merkus es un representante general de KRAFT FOOD LA NMB

B.V., Una empresa privada holandesa de responsabilidad limitada, que tiene sede oficial en

Oosterhout, Países Bajos y dirección: 4903 RÁ Oosterhout, Países Bajos, Wilhelminakanaal

Zuid 110 (Empresa), y son como tales, De acuerdo con el citado registro, conjuntamente con

los estatutos sociales vigentes a la fecha del presente, como se desprende del mencionado

registro, con pleno derecho a representar a la Sociedad conjuntamente y firmar el documento

adjunto en representación de la Sociedad.

Esta declaración se limita estrictamente a la determinación de la identidad y la firma de las

personas mencionadas en el presente documento, así como su autoridad para representar a la

persona jurídica aquí mencionada. El notario, notario civil, no emite juicio alguno en relación,

entre otras cosas, con el contenido y las posibles consecuencias jurídicas del documento

adjunto o de cualquier otro aspecto del mismo.
Loyens $: Loeff N,V,

Por favor consulte http: / /www.loyensloeff.com parala dirección de la oficina

——_—  



 

(Sello) LOYENS é LOEFF

Cabe señalar que, con atreglo a la legislación neerlandesa en materia de sociedades, existen

ciertas excepciones al principio general de que una persona que se ocupa de una empresa,

actuando de buena fe, puede basarse en la información para que dicha sociedad esté registrada

en el Registro Mercantil, Es la base de nuestras declaraciones anteriores, por ejemplo, pueden

aplicarse restricciones a la capacidad de una empresa para celebrar una transacción y la

capacidad de sus miembros pata representar a dicha sociedad si la transacción en cuestión

constituye una extralimitación.

Este certificado sólo puede ser invocado bajo la condición expresa de que cualquier cuestión

de interpretación o responsabilidad allí bajo se rige por la ley de Duch y se tramita

exclusivamente ante un Tribunal Holandés y está sujeto a los términos y condiciones generales

de Loyens 8: Loeff NV (abogados , Asesores fiscales y notarios)' que incluyen una cláusula de

limitación de responsabilidad.

Firmado en Rotterdam, Países Bajos, el 27 de marzo de 2017.

(fuma)

L. Rehr (sello)

 

1 Estas condiciones se depositaron en el Registro del Tribunal de Distrito de Rotterdam el 1 de julio de 2009
bajo el número 43/2009 y pueden encontrarse en htpp: //www.loyensloeff.com

Loyens 8: Loeff N.V.

Por favor consulte http: //www.loyensloeff.com para la dirección de la oficina
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APOSTILLA

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961)

l. País: Países Bajos

El presente documento público

2, Hasido firmado por Mr. L. Rehr

3. Actuando en su calidad de Notario de Rooterdam

Exhibe el sello/estarmpilla del Mr. G.C. Van Eck

Certificado

En Rotterdam

El 27-03-2017

Por el Secretario Judicial

Número 17/2093

. Sello/ Estampilla:

10. Firma:

]. Collens
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Factura: 003-003-000036136 20171701011D13411

 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701011D13411

Ante mí, NOTARIO(A) ANA JULIA SOLÍS CHAVEZ de la NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA , comparece(n) MYRIAM FERNANDA

VILLACIS MIÑO portador(a) de CÉDULA 1716711500 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estadocivil

SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOSencalidad de TRADUCTOR(A); quien(es)

declara(n) quela(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), LA COMPARECIENTE SOLICITA SE AGREGUE COPIA

CERTIFICADA DE CEDULA DE CIUDADANIA, CERTIFICADO DE VOTACION; Y AUTORIZA PARA OBTENER EL

CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL SISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACION CIUDADANA DE LA DIRECCION

GENERAL DEL REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACION Y CEDULACIONpara constancia firma(n) conmigo en unidad de acto,

de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede,

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 22 DE MAYO DEL 2017,
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REPÚBLICA DEL ECUADOR
A Dirección Generalde Registro Civil, Identificación y Cedulación
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CERTIFICADO DIGITAL DE DATOSDE IDENTIDAD

 

 

 

?de certificado: 174-025-99684

   MA

 

 

 

   

   

   
4-D25-99684

  

 

 

 

  

Número único deidentificación: 1716711500

Nombres del ciudadano: VILLACIS MIÑO MYRIAM FERNANDA

Condición del cedulado: CIUDADANO

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/CHIMBACALLE

Fecha de nacimiento: 19 DE JUNIO DE 1991

Nacionalidad: ECUATORIANA

Sexo: MUJER

Instrucción: SUPERIOR

Profesión: ESTUDIANTE

Estado Civil: SOLTERO

Cónyuge: ----------

Fecha de Matrimonio: -—-———-

Nombresdel padre: VILLACIS CRIOLLO OMAR ORLANDO

Nombres de la madre: MIÑO SANTANDER SONIA MARILUD

Fecha de expedición: 15 DE FEBRERO DE 2017

Información certificada a la fecha: 22 DE MAYO DE 2017

Emisor: ANA JULIA SOLIS CHAVEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 11 - PICHINCHA - QUITO
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Ing.Jorge Troya Fuertes

Director General del Registro Civil, identificación y Cedulación

Documento firmado electrónicamente
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SPECIAL POWER-OF-ATTORNEY  Maria Wilhelmina Johanna van Sprundel-Laseroms, Dutch, legal age,

marital status married, based in the city of Roosendaal en Nispen, the

Netherlands, in her capacity as legal representative of the company KRAFT

FOODS LA MB HOLDING BV, and Petruschka Janina Merkus, Dutch,
legal age, marital status married, based in the city of Breda, Netherlands,

in her capacity as legal representative of the company KRAFT FOODS LA

MB HOLDING BV, as credited with attached document, a Dutch company,

established in the city of Oosterhout, Netherlands, which hereinafter may

be called "The Grantor Company" confers special powers of attorney, but

extensive and sufficient which by law is required, for Mr. Freddy Ruperto

Arellano Mejia, Ecuadorian, with citizenship card number 1802191096, to

Mrs. Haidee Soledad Izurieta Castro, Ecuadorian, with citizenship card

number 1705763181 and to Mrs. Carla Fernandez Pérez Pérez,

Ecuadorian, with citizenship. car number 1706525910, hereinafter

denominated as “The Attorney” to acting individually or together, and have

the following functions and implement the following acts on behalf of the

company KRAFT FOODS LA MB HOLDING B.V.: A) Attend with voice and

vote to General Meetings of Mondelez Ecuador C. LTD, sign the respective

minutes and, in general, exercise any inherent partnership right of the

Grantor Company. B) Sign the stubs of contribution certificates that are

issued on behalf of the Grantor Company; C) Fill and sign the forms

required by the Superintendence of Companies and Securities and the

Internal Revenue Service (IRS), with the information from partners and

managers of the Grantor Company and other data; file before said entities

this forms and the additional documents by law corresponds. D) To

exercise on behalf of the Grantor Company the powers, rights and

obligations under the law for partners of companies underits control, in

particular those relating to articles hundred fourteen and hundred fifteen,

two hundred and seven to two hundred twenty one and the latter later

article added by the article thirteen. of the Law Amending to the Law of

 
 



 

E- Campasiós published in the Official Register five hundred heyone of
Can

ssMay15 of two thousand and nine. E) Represent the Grantor Company to

public and private agencies, sectional, municipal, police, and other

needful, presenting requests, claims, objections, appeals, resources and

realize any kind of administrative proceedings that the Grantor Company

has interest, especially in the Ecuadorian Institute of Social Security, the

Internal Revenue Service, the Superintendence of Companies and to any

other national or sectional public entity. F) Answer and raise

requirements, claims, complaints and petitions. G) Designate lawyers and

/ or procurators to act, if necessary. For the faithful compliance of this

mandate, the Grantor Company grants to the attorneys the bróadest

powers to non-powerlessness which would to the faithful fulfillment of this

mandate. The term of this special power of attorney expires on March 31,

2018; however, it may be revoked at any time without such revocation

triggers payment of compensation or damages.

Signed on 22 March 2017

KRAFT FOODS LA MB HOLDING BV

BY:

COMEN"
Maria Wilhelmina Johanna. +

 

van Sprundel-Laseroms'

Petruschka Janina Merkus
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PODER ESPECIAL  Maria WilhelminaJohanna van Sprundel-Laseroms, holandesa, mayor de

edad, de estado civil casada, domiciliada en la ciudad de Roosendaal en

Nispen, Paises Bajos, en su calidad de Representante Legal de la

compañía KRAFT FOODS LA MB HOLDING BV, y Petruschka Janina

Merkus, holandesa, mayor de edad, estado civil casada, domiciliada en la

ciudad de Breda, en su calidad de Representante Legal de la compañía

KRAFT FOODS LA MB HOLDING BV, como se acredita con el documento

que se acompaña, compañía holandesa, con domicilio en la ciudad de

Oosterhout, Países Bajos, a la que en adelante se podrá denominar “la

Compañia Poderdante”, confiere poder especial, pero amplio y suficiente

cual en derecho se requiere, a favor del señor Freddy Ruperto Arellano

Mejía, ecuatoriano, portador de la cédula de ciudadanía número

1802191096, de la señora Haidee soledad Izurieta Castro, ecuatoriana,

portadora de la cédula de ciudadanía número 1705763181 y de la señora

Carla Fernanda Pérez Pérez, ecuatoriana, portadora de la cédula de

ciudadanía número 1706525910, en adelante denominados “los

Apoderados” para que, actuando individual o conjuntamente, tengan las

siguientes atribuciones y ejecuten los siguientes actos a nombre de la

compañía KRAFT FOODS LA MB HOLDING B.V.: A) Asistan con voz y voto

a las Juntas Generales de MONDELEZ ECUADORC. LTDA., suscriban las

actas respectivas y, en general, ejerzan cualquier derecho inherente a la

condición de sociode la Compañía Poderdante. B) Firmen los talonarios de

los certificados de aportación que sean emitidos a nombre de la Compañía

Poderdante; C) Llenen 'y suscriban los formularios requeridos por la

Superintendencia de Compañías y Valores y el Servicio de Rentas Internas

con los datos de los socios y administradores de la Compañía Poderdante

y otros datos; presenten ante dichas entidades estos formularios y la

documentación adicional que por ley corresponda. D) Ejerzan a nombre de

la Compañía Poderdante las facultades y derechos así como las

obligaciones establecidas en la ley para los socios de compañías sujetas a

su control, en particular las referentes a los artículos ciento catorce y  



   

  

ciento quince, doscientos siete al doscientos veintiuno y al artículo

posterior a este último agregado por el artículo trece de la Ley

Reformatoria a la Ley de Compañías publicada en el Registro Oficial

quinientos noventa y uno del quince de mayo del dos mil nueve. E)

Representen a la Compañía Poderdante ante organismos públicos y

privados, ante autoridades administrativas, seccionales, municipales,

policiales, y cualquier otra que fuere necesario, presentando solicitudes,

reclamos, impugnaciones, apelaciones, recursos y realizando cualquier

trámite de tipo administrativo en que tenga interés la Poderdante,

especialmente ante el Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social, el

Servicio de Rentas Internas, la Superintendencia de Compañías y ante

cualquier otra entidad pública nacional o seccional. F) Respondan y

planteen requerimientos, reclamos, denuncias y demandas; y G) Designen

abogados y/o procuradores judiciales para que actúen, en caso de ser

necesario. Para el fiel cumplimiento de este mandato, la Compañía

Poderdante otorga a los Apoderados las más amplias facultades a fin de

que no sea la falta de poder la que obste el fiel cumplimiento de este

mandato. El plazo de este poder será. hasta el 31 de Marzo de 2018; sin

embargo, podrá ser revocado en cualquier momento sin que dicha

revocatoria dé lugar al pago de indemnizaciones o de dañosy perjuicios.

Suscrito el 22 de marzo de 2017.

KRAFT FOODS LA MB HOLDING B.V.

Por:'
y

 

Maria Wilhelmina Johanna

van Sprundel-Laseroms

 

   

 

 

Petruschka Janina Merkus
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STATEMENT

The undersigned:

Lard Rehir, hereafterto be called "civil law notary", as deputy of Gerard Cornelis

van Eck,civil law notary in Rotterdam, the Netherlands,

hereby certifies that:

the signatures appearing on the attached document are the true and genuine

signatures of:

- Maria Wilhelmina Johanna van Sprundel-Laseroms, born in Roosendaal en

Nispen,the Netherlands, on 21 June 1960, holder of a Dutch identity card with
number IMKLHPDD5, issued by the mayor of Roosendaal, the Netherlands,

valid until 3 March 2019; and

- Petruschka Janina Merkus, born in Nijmegen, the Netherlands, on 20 January

1970, holder of a Dutch passport with number NY5RKC7P3, issued by the

mayor of Breda, the Netherlands, valid until 26 April 2017,

According to the registration with the Trade Register of the Dutch Chamberof

Commerce under number 34150475, Mrs M.W.J, van Sprundel-Laseromsis a

management board member and Ms P.J. Merkus is a general proxy holder of Kraft

Foods LA MB Holding B.V., a Dutch private company with limited liability, having its

official seat in Oosterhout, the Netherlands and its office address at 4903 RA

Oosterhout, the Netherlands, Wilhelminakanaal Zuid 110 (Company), and they are as

such, according to the aforementioned registration, in conjunction with the Company's

articles of association in force at the date hereof as appears trom the aforementioned

registration, fully entitled to represent the Companyjointly and to sign the attached

document on behalf of the Company.

The significance of this statementis strictly limited to the ascertainment of the identity

and the signature of the persons mentioned herein as set out above, as well as their

authority to represent the legal entity mentioned herein. No judgements are made by

the undersigned,civil law notary, with respectto - inter alia - the content and possible

legal consequencesofthe attached document or any other aspects thereof.

Loyens 8 Loeff N.V
Please see http://www.loyensloeff.com for office addresses.

1/2    
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lt should be noted that under Dutch corporate law, there are certain exceptions to the

generalprinciple that a person who deals with a company, acting in good faith, may

rely on the information on such companythat is registered with the Trade Register,

which information is the basis of our statements above. For example, restrictions may

apply to the ability of a companyto enter into a transaction and the ability of the

mémbers of its management board to represent such companyif the transaction

concerned constitutes ultra vires (doeloverschrijding).

This certificate may only be relied upon on the express condition that any issues of

interpretation or liability there under will be governed by Dutch law and be brought

exclusively before a Dutch Court and is subject to the General Terms and Conditions

of Loyens 8 Loeff N.V.(lawyers, tax advisors andcivil-law notaries)' which include a

limitation ofliability clause.
Mi

Signed in> m/the Netherlands, on 27 March 2017.
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'These conditions were deposited with the Registry of the Rotterdam District Court on 1 July 2009 under

number 43/2009 and can be foundat hitp://www.loyensloeff.com.

v

Loyens 2 Loeff N.V,
Please see http://www.loyensloeff.com tor office addresses.
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Country: THE NETHERLANDS
This public document
has beensigned by mr. L. Rehr
acting in the capacity of candidate notary at Rotterdam
bears the seal/stamp of mr. G.C. van Eck

Certified

in Rotterdam 6. on 27-03-2017
by the court registrar
no. 17/2093

Seal/stamp: 10. Signature:
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Yo, Fernanda Villacís Miño, con cédula de ciudadanía número 1716711500, conocedora de los

idiomas inglés y castellano, conformelo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado en

el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de la Ley 50 publicado en el

Registro Oficial No. 349 de'1993; procedo a traducir del italiano al castellano, el siguiente

documento:

TRADUCCIÓN

(Sello) LOYENS € LOEFF

GE7dp/40059295/1085946
24107707

DECLARACIÓN

Los abajo firmantes:

Lard Rehx, en adelante llamado notario de derecho civil, como diputado de Gerard Cornelis

Van Eck, notario de Rotterdam, Países Bajos,

Certifica que:

Las firmas que aparecen en el documento adjunto son la verdadera y auténtica firma de:

- María Wihelmina Johanna van Sprundel-Laseroms, Nacido en Roosendaal en Nispen,

Holanda, el 21 de junio de 1960, titular de la tarjeta de identidad holandesa con número

IMKLHPDD5, expedida por el alcalde de Roosendaal, Países Bajos, válida hasta el 3

de marzo de 2019; y

-  Petruschka Janina Merkus, Nació en Nijmegen, Países Bajos, el 20 de enero de 1970,

titular de un pasaporte holandés con número NY5RIKC7P3, expedido pot el alcalde de

Breda, Países Bajos, válido hasta el 26 de abril de 2017.

De acuerdo con la inscripción en el Registro Mercantil de la Cámara de Comercio Holandesa

con el número 34150475, la Sra. M. W. Sprungel - Laseroms es miembro del Consejo de

Administración y la Sra. P. Merkus es un representante general de KRAFT FOOD LA MB

HOLDING B.V., Una empresa privada holandesa de responsabilidad limitada, que tiene sede

oficial en Oosterhout, Países Bajos y dirección: 4903 RA Oosterhout, Países Bajos,

Wilhelminakanaal Zuid 110 (Empresa), y son como tales, De acuerdo con el citado registro,

conjuntamente con los estatutos sociales vigentes a la fecha del presente, como se desprende

del mencionado registro, con' pleno derecho a representar a la Sociedad conjuntamente y

firmar el documento adjunto en representación de la Sociedad.

Esta declaración se limita estrictamente a la determinación de la identidad y la firma de las

personas mencionadas en el presente documento, así como su autoridad para representar a la

persona jurídica aquí mencionada. El notario, notario civil, no emite juicio alguno en relación,

entre otras cosas, con el contenido y las posibles consecuencias jurídicas del documento

adjunto o de cualquier otro aspecto del mismo.

Loyens 8: Loeff N.V.

Por favor consulte http: //www.loyensloeff.com para la dirección de la oficina  



  
(Sello) LOYENS8: LOEFF

Cabe señalar que, con arreglo a la legislación neerlandesa en materia de sociedades, existen

ciertas excepciones al principio general de que una persona que se ocupa de una empresa,

actuando de buena fe, puede basarse en la información para que dicha sociedad esté registrada

en el Registro Mercantil, Es la base de nuestras declaraciones anteriores, por ejemplo, pueden

aplicarse restricciones a la capacidad de una empresa para celebrar una transacción y la

capacidad de sus miembros para representar a dicha sociedad si la transacción en cuestión

constituye una extralimitación.

Este certificado sólo puede ser invocado bajo la condición expresa de que cualquier cuestión

de interpretación o responsabilidad allí bajo se rige por la ley de Duch y se tramita

exclusivamente ante un Tribunal Holandés y está sujeto a los términos y condiciones generales

de Loyens $: Loeff NV (abogados , Asesores fiscales y notarios)' que incluyen una cláusula de

limitación de responsabilidad.

Firmado en Rotterdam, Países Bajos, el 27 de marzo de 2017.

(f£rma)

L. Reht (sello)

 

1 Estas condiciones se depositaron en el Registro del Tribunal de Distrito de Rotterdam el 1 de julio de 2009

bajo el número 43/2009 y pueden encontrarse en htpp: //www.loyensloeff.com

Loyens 8: Loeff N.V.

Por favor consulte http: //www.loyensloeff.com parala dirección de la oficina
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APOSTILLA

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961)

1.

2.

País: Países Bajos

El presente documento público

Ha sido firmado por Mr. L. Rehr

Actuando en su calidad de Notario de Rooterdam

Exhibe el sello/estampilla del Mr. G.C. Van Eck

Certificado

En Rotterdam
El 27-03-2017

Porel Secretario Judicial

Número 17/2093

Sello/ Estampilla:

10. Firma:

]. Collens  
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701011D13412

Ante mí, NOTARIO(A) ANA JULIA SOLÍS CHAVEZ de la NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA , comparece(n) MYRIAM FERNANDA

VILLACIS MIÑO portador(a) de CÉDULA 1716711500 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil

SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOSen calidad de TRADUCTOR(A); quien(es)

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), LA COMPARECIENTE SOLICITA SE AGREGUE COPIA

CERTIFICADA DE CEDULA DE CIUDADANIA, CERTIFICADO DE VOTACION; Y AUTORIZA PARA OBTENER EL

CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL SISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACION CIUDADANA DE LA DIRECCION

GENERAL DEL REGISTROCIVIL, IDENTIFICACION Y CEDULACIONpara constancia firma(n) conmigo en unidad de acto,

de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral novenodel

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede,

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 22 DE MAYO DEL 2017,
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REPÚBLICA DEL ECUADOR
eS Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación

 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD

Número único de identificación: 1716711500

Nombresdel ciudadano: VILLACIS MIÑO MYRIAM FERNANDA

Condición del cedulado: CIUDADANO

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/CHIMBACALLE

 

 

 

| Pp Fecha de nacimiento: 19 DE JUNIO DE 1991

_ ) e t Y a |

: E > ¡ Nacionalidad: ECUATORIANA

Sexo: MUJER

Instrucción: SUPERIOR

Profesión: ESTUDIANTE

Estado Civil: SOLTERO

Cónyuge: --—-----—

Fecha de Matrimonio: -—-------

Nombresdel padre: VILLACIS CRIOLLO OMAR ORLANDO

Nombres de la madre: MIÑO SANTANDER SONIA MARILUD

Fecha de expedición: 15 DE FEBRERO DE 2017

Información certificada a la fecha: 22 DE MAYO DE 2017

Emisor: ANA JULIA SOLIS CHAVEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 11 - PICHINCHA- QUITO
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 Ing.E gsTroya Fuertes

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación
Documento firmado electrónicamente

9684

Vigencia: 1 mes o 1 validación desde la fecha de emisión. Cumplido el plazo o número de verificaciones solicite un nuevo certificado.  
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ÉCIMÁ PRIMERA DE QUITO     



DÉCI
PRIME

QUITO-  Dra. Ana Julia Solís EM É2 Nor, p.

NOTARIA |

Se otorgó ante mí; y, en fe de ello confiero esta PRIMERA

COPIA CERTIFICADAdela escritura pública de Declaración

Juramentada otorgada por la señora Haidee Soledad Izurieta

Castro, como apoderado de las Sociedades AZTECANANA

B.V., KRAFT FOODS LA MB HOLDING B.V., y

KRAFT FOODS LA NMB B.V, debidamente sellada y

firmada en el mismo lugar y fecha de su otorgamiento.-

    
SOLÍS GHÁVEZ
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Dirección: Ramirez Dávalos Ed-61 y Amazonas. Edificio Centro Amazonas 2do. Y 3er. piso
Telefs,: 2560-5097 2596-770 0969002615 Quito - Ecuador
web: www.onotaral]Iquilto,.com,.ec email: aysCénotarial | quito.com,cc
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Register extract

Home addressesare not public data and are only visible for organisations stated in

article 51 ofthe Commercial Register Decree (Handelsregisterbesluit.

809514047

Private Limited Liability Company (Bestoten Vennootschap)

Kraft Foods LA NMB B.V.

Oosterhout

08-02-2001

02-02-2001

04-09-2013

EUR 25.800,00

EUR 25.800,00

Kraft Foods LA NMB B.V.

02-02-2001

SBlI-code: 6420 - Financial holdings

0

000017061261

Kraft Foods LA NMB B.V.

Wilhelminakanaal Zuid 110, 4903RA Oosterhout

+31162474461

02-02-2001

SBI-code: 6420- Financial holdings

For further information on activities, see Dutch extract,

0

Kraft Foods LA MB Holding B.V. i

Wilhelminakanaal Zuid 110, 4903RA Oosterhout

34150475

10-05-2012 (registration date: 14-05-2012)

21-06-1960, Roosendaal en Nispen

Onyxdijk 121, 4706LR Roosendaal
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31-12-2011 (registration date: 31-01-2012)

Director

Authorised jointly (with other board member(s), see articles)

04-09-2013

Andries, Andreas Johannes Hendrikus

28-07-1978, Dongen

Mies van der Rohestraat 42, 5103NN Dongen

01-05-2014 (registration date: 02-05-2014)

Director

Authorised jointly (with other board member(s), see articles)

Jack, Thomas Edward

13-06-1963, Shrewsbury, United Kingdom

Alfred-Escher-Strasse 27, 8002 Zurich, Switzerland

15-06-2014 (registration date: 16-06-2014)

Authorised jointly (with other board member(s), see articles)

Merkus, Petruschka Janina

20-01-1970, Nijmegen

Regentesselaan 19, 4835KK Breda

28-09-2011 (registration date: 03-10-2011)

There are other restrictions. See Dutch extract.

Verbeek, Cornelia Johanna Maria

16-07-1976, Leidschendam

van Duijvenvoordestraat 43, 4835CA Breda

20-09-2012 (registration date: 20-09-2012)

Algemeen Procuratiehouder

Authorised to file at the Commercial Register ,

There are other restrictions. See Dutch extract, f

09-09-2013

Braanker, Barbera

22-12-1967, Spijkenisse

Arnoutlaan 71, 4741CW Hoeven

20-09-2012 (registration date: 20-09-2012)

Authorised to file at the Commercial Register

 

A cenified extract is an official preol of registration in tne Commerciai Register, Cenified cxtracts issued On paper are fignea ang
contain a microtex: and UV logo printed on 'optically dull' paper

1



pan
NOTARÍA

The Netherlands Chamb tic
of Commerce Commercial “amo-
Register extract

 

van Arendonk, Hellene Seline Catharine Wendyame

ate and place of birth 11-09-1981, Breda

ddress Kanaalstraat 18, 49058) Oosterhout

ate of entry into office 09-09-2013 (registration date: 18-09-2013)

tle Algemeen Procuratiehouder

ontents of power of attorney There are other restrictions. See Dutch extract.

Extract was made on 12-02-2015 at 15.20 hours.

For extract

UC

Mw. F.C. de Clonie Mac Lennan

APOSTILLE
l.  (Conventioa de La Haye des 5 Octobre 1961)

Pais: PAÍSES BAJOS
F| presente documento público

2. ha sido suscrito por F.C. de Clonie Mac Lennan
3. quien actúa en calidad de

funcionario (público) de la cámara de comercio
4. y está revestido de sello/timbre de

F.C. de Clonie Mac l.ennan en 's-Gravenhage
Certificado

5. en Rotterdam 6. el 12 februani 2015
7.

—

por cl Secretario del Tribunal del Distrito j
(Griffier van de Rechtbank l |

8. Bajoeln" HA RP 15-881   
Sello 10. Firma

W.N, Kole

Lon EoU_ !

 

A certified extract is an official proo! of registration in the Commercial Register. Certified extracts issued On pane are signed and
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Extracto del Registro Mercantil de la Cámara de Comercio de los Países

    2

agdistro Mercantil No. 34150474y |
2 tina 1 (de 3)

Persona jurídica

RSIN

Forma jurídica

Nombre legal

Sede corporativa

Primer registro en el Registro Mercantil

Fechadela escritura de constitución

Fecha de la escritura de la última

modificación de los Estatutos Sociales

Capital emitido

Capital desembolsado

Presentación de las cuentas anuales

Compañía

Nombre comercial

Fechade inicio de la compañia

Actividades

Empleados

Establecimiento

Número del establecimiento

Nombre comercial

Dirección paravisitas

Número de teléfono

Fecha de constitución

Actividades

Empleados

Accionista Único

Nombre

Dirección para visitas

Registrado en el Registro Mercantil con el No,

Único accionista desde

Miembros de la Junta

Nombre

Fecha y lugar de nacimiento

Dirección

Bajos

Las direcciones de los domicilios no son datos públicos y son

accesibles solamente para los organismos señalados en el

articuto >51 0el vecreto del Hegistro mercanti!

. (Handelsregisterbestuit)

809514047

Sociedad de responsabilidad limitada (Besloten Vennootschap)

Kraft Foods LA NMB BV

Oosterhout

08-02-2001

02-02-2001

09-04-2013

EUR 25.800,00

EUR 25.800,00

Las cuentas anuales correspondientes al ejercicio 2012 fueron

- presentadas el 18-09-2013.

Kraft Foods LA NMIB 8B.V.

02-02-2001

Código $B!: 6420- Entidades financieras

0

000017061261

Kraft Foods LA NMB BV.

Wilhelminakanaal Zuid 110, 4903RA Oosterhout

+31162474461

02-02-2001

Código SBI: 6420- Entidades financieras

Para más información sobre las actividades, consulte el!

extracto holandés.

0

Kraft Foods LA MB Holding B.V.

Wilhelminakanaal Zuid 110, 4903RA Oosterhout

34150475

, 05-10-2012 (fecha de registro: 14-05-2012)

van Sprundel- Laseroms, Maria Wilhelmina Johanna

21-06-1960, Roosendaal en Nispen

Onyxdijk 121, 4706LR Roosendaal j

Un extracto certificado es una prueba oficial de inscripción en el Registro Mercantil. Los extractos certificados emtidós.- ?

en papel están firmadosy contienen un microtexto y logo UV impreso en papel “ópticamente opaco:
se

po
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Extracto del Registro Mercantil de la Cámara de Comercio de los Países

Bajos

Ístro Mercantil N2 34150474
SS gina 2 (de 3) |

Fecha de inicio de sus funciones 31-12-2011 (fecha de registro: 31-01-2012)  
Posicion Director

Atribuciones Autorizado en conjunto (con otro(s) miembro(s) de la junta directiva

consulte la escritura)

Fecha dela autoridad (actual) 09-04-2013

Nombre : Andries, Andreas Johannes Hendrikus

Fecha y lugar de nacimiento 28-07-1978, Dongen

Dirección Mies van der Rohestraat 42, 5103NN Dongen

Fecha deinicio de sus funciones "05-01-2014 (fecha de registro: 02-05-2014)

Posición Director

Autorizado en conjunto (con otro(s) miembro(s) de la junta directiva,

consulte la escritura)

Atribuciones

Nombre Jack, Thomas Edward

Fecha y lugar de nacimiento 13-06-1963, Shrewsbury, Reino Unido

Dirección Alfred-Escher-Strasse 27, 8002 Zurich, Suiza

Fecha de inicio de sus funciones " 15-06-2014 [fecha de registro: 16-06-2014)

Atribuciones Autorizado en conjunto (con otro([s) miembro(s) de la junta directiva,

conmulle la estiivia)

Representantes autorizados

Merkus, Petruschka JaninaNombre

Fecha y lugar de nacimiento 20-01-1970, Nijmegen

Dirección Regentesselaan 19, 4835KK Breda

Fechade inicio de sus funciones 28-09-2011 (fecha de registro: 03-10-2011)

Contenido del poderlegal Hay otras restricciones. Véase el extracto holandés.

Verbeek, Cornelia Johanna MariaNombre

SENOUNES 15 UEIONS, Petceieraa

Dirección van Duijvenvoordestraat 43, 4835CA Breda

Fecha de inicio de sus funciones 20-09-2012 (fecha de registro: 20-09-2012)

Posición Algemeen Procuratiehouder

Autorizado para presentar en el Registro MercantilContenido del poderlegal

Hay otras restricciones, Véase el extracto holandés.

Comienzo del poder legal (presente) 09-09-2013

 Braanker, BarberaNombre

fecha y lugar de nacimiento 22-12-1967Sniikonisse

Dirección Arnoutlaan 71, 4741CW Hoeven i

20-09-2012 (fecha de registro: 20-09-2012)Fechade inicio de sus funciones

Autorizado para presentar en el Registro MercantilContenido del poder notarial
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Extracto del Registro Mercantil de la Cámara de Comercio de los Países
Bajos

Regisigb MercantilNo. 34150474 O  Lopezns "van Arendonk, Hellene Seline Catharine Wendy
Fecha y lugar de nacimiento 11.09.1981, Breda

. Kanaalstraat 18, 49058] OosterhoutDirección

Fecha deinicio de sus funciones 09-09-2013 (fecha de registro: 18-09-2013)
Posición Algemeen Procuratiehouder

. Hay otras restricciones. Véaseel extracto holandés.
" El extracto fue elaborado el 12-02-2015 a las 15:20

: horas.

: Para el extracto

Contenido del poderlegal

(firma)

Mw. F.C. de Clonie Mac Lannan

APOSTILLA

1. (Convención de La Maya del 5 de Octubre de 1961)

País: PAISES BAJOS

El Presente documento publico

2. hasido suscrito por F.C. de Clonie Mac Lerman

3. quien actúa en Calidad de

funcionario (publico) de la Cámara de Comercio

4. yestá revestido de sello / timbre de

F.C. de Clonie Mac Lerman en 's-Gravenhage

Certificado

5. en Rotterdam

6. el 12 de Febrero del 2015

7. por el Secretario del Tribunal del Distrito

(Griffier van de Rechtbank

8. Bajo el No. HARP 15-881)

    
9. Sello 10. Firma

W.N. Kole

(firma)

(sello)

Un extracto certificado es una prueba oficial de inscripción en el Registro Mercantil. Los extractos cofíficados emitiddS.

en papel están firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel “ópticamente opacgá'É:- £ Li
AZ,sil   

  

YOHERRERA CORRALES SARA MERCEDES, declara que soy conocedor de ambos idiomas, muledss Espias
traducidorcl documentyAyHa desde chidionia orgrmal deonglés al español de la mejor manera a na conoee
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HERRERA CORRALES SARA MERCEDES

170828286-6

PRADUCIORA
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comparece(n) SARA MERCEDES HERRERA CORRALES CASADO(A). mayor de edad. domicihado(a) en QUITO. portador(a)

de CÉDULA 1708282866. POR SUS PROPIOS DERECHOSen calidad de TRADUCTOR(A), quien¡es) declara(n) que la(s)

firma(s) constante(s) en el documento que antecede . es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y

privados. siendo en consecuencia auténtica(s). para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto. de todo lo cual doy fe La

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del articulo dieciocho de ia Ley

Notarial - El presente reconocimiento no se refiere al contenmdo del documento que antecede. sobre cuyo texto esta Notaria,

no asume responsabilidad alguna - Se archiva copia QUITO, a 11 DE MARZO DEL 2015

e
ra

a firm í
OAS

Ss

SARA MERCEDES HERRERA CORRALES

CEDULA 1708282866
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NOTARIA DECIMO SEGUNDA DEL CANTON QUITO
De acuerdo con la facultad prevista en la Ley
Notarial doy fé que la FOTOCOPIAque antecede,
osigual l documento presentado ante mi,
Nk Aojastes), NOTARÍA

Quitoa 19 ENE; A

Dra. Mao delPilar Flores Flores
y esesDÉCIMO SEGUNDA

  

RAZÓN: Certifico que la fotocopia que antecede es
ES FIEL COMPULSA de la COPIA CERTIFICADA de'
Jocumento que antecede, constante en—5:—.fojas.
presentado ante la suscrita Notaría. En Quito, hoy día.
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